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MECTO U POJIb AHIJIMICKOI'O TEKCTA

B METATEKCTE «BECTHHMKA EBPOIIbI» 1807-1811 rr.,
HEPUOJA PEJAKTOPCTBA B.A. )KYKOBCKOI'O

(HA MATEPHAUJIE ITPO3bI)

B cmamve ananusupyemes 06pasz anenutickoil Kyibmypel u aumepamypol, cO30AHHbIl
B.A. )XKyrosckum na cmpanuyax «Becmnuxa Eeponvry 1807-1811 2e., nepuoda e2o
Peoaxmopcmea 8 JHcypHaie, ¢ NOMOWbIo KOMopo2o nucamens RPOU3Besl nepeopom 6
PYCCKOM 00WeCmMEeHHOM CO3HAHUY, 8 OMEeYeCMEEHHOU CL0BECHOCU, YMBEPICOUs.
HOBbLIL XY HCeCmB8eH b Memoo — pomanmusm. HMccredosanue nposooumes Ha ma-
mepuane svinoanennvix JKykosckum ons «Becmnuxa Eeponvly npozauveckux nepeso-
0os couunenuti A. Cmuma, Myneo Ilapka, M. D0xceopm, nucem H. Muinepa
K.B. boncmemmeny. Paccmampusalomca 00vekmusuposanmuvie 8 JUMepamypHoix
mexemax ceuoemensbemea peyenyuu IKyKogekum aueiuiicKou Kynbmypsl u aumepa-
mypul, a uepes He2o pycckou ciogechocmyio Hauara XIX 6., u maxum o6pazom euvise-
J51emcst OOHO U3 SAPKUX U NOKA3AMENbHBIX ee GONIOWeHUL KaK MUNA Ky1bmypbl.
Kirouesle cioBa: anenutickuii mexcm, B.A. JKykoeckuil, nposa, memamexcm.

Ceromm OOIIenpU3HAHHBIM (DaKTOM SIBIISICTCS TO, YTO ICPBBI
pycckuii pomanTuk B.A. J)KykoBckuii «c momoripio» «BecTHuka
EBpormel», pegaktopoM KoToporo o ctai B 1808 r., «TMX0 U HE3aMETHO
npousBen <...> TMepeBopoT B pycckou jureparype» [1. C. 115], uro
MMEHHO Ha CTpaHMLAX A3TOTO W3JaHHUs B OTEUECTBEHHOH CIOBECHOCTH
yTBepxkaaics poMantusM. [1o33usa u mposa, co3gaHHas WM MEepeBEICH-
Hasi JKyKOBCKMM JUIsl STOTO KypHajia, AEMOHCTPHPYET HapacTarolluH,
BO3HUKIIMH €Il B paHHEM TBOPYECTBE NMCATEN] UHTEPEC K BO3MOXKHO-
CTH PACKPBITUSA B JIUTEPAType BHYTPEHHETO MUpA YEIOBEKa, K Pa3BUTHIO
B PYCCKOM Mmo33uM W mpo3e ncuxonorusma. C apyroi ctopoHsl, JKykoB-
CKHH, C €ro POMAaHTUYECKHM, YHUBEPCAIbHBIM B3[JIAJOM Ha MHp, Ha-
CTOWYMBO HIIET NPUHLHUIIBI COOTHOLUEHUSI «BHYTPEHHEIO UEJIOBEKa» U
OKPY’KaIOILEH ero peanbHOCTH, II033UU YyBCTBA U CEPAECYHOr0 BOOOpa-
KEHUSD», «IpaMbl CTPACTE» U «3M0Ca YaCTHOMN JKU3HM.
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BaxxHo, 4uT0 pemieHne 3THX 3aa4 nepeHocurcs KyKoBCKHM Ha CTpa-
HHIIBI KypHaja, KOTOPOMY, KaK U HOBOMY MHPOBO33PCHHIO, ICTCTUKE U
TOATHKE, TMPUXOIUJIOCh, MO CHpaBeIuBoMY yTBepkaeHuio I'.B. 3piko-
BOH, «10OMBATHCS MPU3HAHUS CAMOTO ITIpaBa Ha MECTO B KyIbType» [2.
C. 13]. KypHan orseprajics BbICOKON JUTEpaTypoil, IOTOMY 4TO OH BO
MHOTOM WTHOPUPOBAJ ee HopMbl. B wactHocTH, «BectHuk EBpomb», Hava-
teii H.M. Kapam3uapiM 1 momyuuBmmii ko Bropoi momoBuHe 1800-x TT.
PENyTalHUI0 KYYEHOTO JKypHaia», OTIMYAICS «IHIUKIONEeIN3MOMY My0-
JUKYeMbIX MaTepHajioB, T€M U TMpoOjeM, MIHpoYalIIell >XaHPOBO-
ctuneBoi manutpoi. Ha crpammmax «BecTHuka» mociaenoBaTenbHO
CKJIa[IbIBAJIUCh II€JIbIe HALMOHAJBbHBIE TEKCTHI, B3aUMOJACHCTBYIOLIUE
IpyT ¢ APYroM ¥ CO3JAIOIIUE TaKMM OOpa3oM €IUHBIA TEKCT XypHaia
KaK «(pOpMBI BpeMeHH». Tak, MOKHO TOBOPHUTH O CYIIECTBOBAaHHWH HE-
MEIIKOTO, (DPaHIy3CKOTO, HTANBIHCKOTO TEKCTOB B IPOCTPAHCTBE XKYp-
Hana. Ham yxxe mpuxoaunoch nucath o HuX (cM.: [3, 4, 5]. B ganHoii cra-
ThE MBI 00paTUMCSI K BOIIPOCY O MECTE M POJIM AHIJIMHCKOTO TEKCTa B
MeTtarekcTe pegaktupyemoro JKykoBckum «Bectauka EBpombny. He mpe-
TEH/1ys Ha MOJIHOTY OCBELIEHHS BCEX aHIIMICKUX MaTepraloB XKypHaa,
OCTaHOBHMMCS Ha HAaUMEHEee UCCIIeAOBaHHON MX YaCTH — MPO3anYECKOM.

Texcroobpasyrommeit i KyKOBCKOTO 3/1eCh OKa3bIBAETCSI BEXyIIast
POMaHTHYECKass KOHLENIHs YeJI0BEeKa KaK HEMOBTOPUMOM MHIUBUAYaIIb-
HOCTH, JIMYHOCTH, 00Naaaomeil 6e3rpaHiYHbBIMA TyXOBHBIMH BO3MOXK-
HocTsiMU. Tak, punocodcko-myOIuIMCTUIECKHE TEKCThI, TIEPEBEICHHBIC
JKyKoBCKUM U1 M3AaHUS, IPEACTABIIIOT COOO0M rajepero TUTepaTypPHbBIX
MTOPTPETOB BBINAIOIIUXCS ESITENCH aHTTIHACKOW KYJIbTYpBI, PHIOCODUH,
HayKH, MONUTUKU. OTKpBIBAaeT ee NMepeBeeHHas ¢ HEMEIKOTO s3bIKa CTa-
Ths1 «[lambMmepy, HamewyaTaHHass B aAIpPEIBCKOM HOMEpE XXypHajua 3a
1808 r. B pyOpuke «JIuteparypa u cMmechy». CTaThs peacTaBiseT co0oit
W3JI0KEHHUE peabHBIX (PaKTOB M3 OMOTrpaduy M3BECTHOTO aHTIIHHCKOTO
akrepa XVIII B. dxona ITanmepa (1742—-1798), omHOr0 M3 OCHOBHBIX
WCTIONIHUTENIEH KOMeOuiHOro penepryapa Jlpypu-meidHckoro Ttearpa.
B nenrpe crateu — gurypa akrepa-KOMHKA U POMaHTHUECKAsT TPAKTOBKA
€ro CMepTH, HACTYMHUBIIEH BO BpeMs CIIEKTaKJIsA, Ha racTpoisix B Jlueep-
myJe, C MOTUBOM TaMHCTBEHHBIX COBIIQJICHHUH, HJcel aMOMBAJICHTHOTO
€AMHCTBA JKU3HU, CMEPTH, UTPbI, TPArH4€CKOro U KOMHUUYECKOTO.

B maiickom HOMepe 3a 1808 r. B TOH xe pyOpuke «JIuteparypa u
cMechy OblIa OIMyOJIUKOBaHA elIe 0Ha CTaTha-opTpeT «laBbi KOM mpu
koHue xu3Hu (Ilmcemo Apmama Cmura x Bummmamy Crpaxany)». Kax
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ycranoBiieHo O.M. JXKunskoBoii, MCTOYHUKOM TiepeBojia siBisieTcs «Letter
from Adam Smith, LLD. To William Strahan, Esq. Kirkaldy, Fifeshire»
(«ITucemo Anmama Cmuta k Bunmnmmamy Crtpaxany»), naTupoBanHoe 9 Ho-
s10pst 1776 1. [6. C. 23]. HanncanHoe B KadecTBE MPEIUCIOBUS U OIy0-
JUKOBAHHOE KaK MPUJIOKEHHE K TIOCMEPTHO BBILIENIICH aBTOOHOTrpaduu
. FOma «Mos xu3ub» (The Life of David Hume, Esquire, Written by
Himself. London, 1777), muchbMO TOCBSIICHO BBIIAIOIICMYCS aHTJIMK-
ckomy ¢unocody, mopanucrty . FOmy. He menee 3ameuarenbHa u Gury-
pa aBTopa muchbMa A. CMHUTa, TOKE U3BECTHOTO aHMIIMHCKOTO (uiiocoda,
Mopamucra. CounmHeHHs oOomx HaxoauM B Ombimoreke JKyKoBCKOTO
(em.: [7]).

XapakTepHO, YTO U MepeBojia M30paH TEKCT, MPEACTaBISFOIINI
IOMa npexae Bcero Kak YHUKaNbHYH JIMYHOCTb, HAaXOJSIIYIOCS B JKC-
TpeMaJIbHBIX OOCTOSITENbCTBAaX, Ha mopore cMepTH: «OH BO3BpaTHICS B
OnuHOypr, ropaszno 6onee pacciabieHHbIH, HO ¢ TeM K€ HEBO3MYyIllae-
MBIM CIIOKOMCTBHEM, C KaKHUM €ro OCTAaBWJI; IMO-TIPEKHEMY 3aHHMAJCS
MIONPaBKOI COYMHEHUH CBOMX AJI HOBOT'O M3JaHMS; YUTal KHUTH, pas-
TOBapUBAJI C IPY3bsIMH <...> HECMOTpS Ha JKECTOKHE MPUTIAIKH OOJIC3HH,
HUKTO HE MOT BOOOPa3sUTh €ro B OMACHOCTH» — 37€Chb 3BYYHUT JIIOOMMas
MbIcib JKYKOBCKOIO O CaMOCTOSHUM 4Y€JIOBE€KAa B CUTyallUH IIE€peioMa,
«HA OTIIETE», XOPOIIO 3HAKOMOU HaM 1o Oammramam. [Ipm sTOoM Xapakre-
puctuku FOma, nanueie CMUTOM, MPEACTABISIOT SPKUH MCUXOJOTHYE-
CKUH MOPTpeT cyObeKTa peyur, OMUCHIBAIONIETO TIOBEJCHUE CBOETO pyTra
B paMKax (OPMHUPYIOIIEHCS KOHICTIIINH JINIHOCTH, 3CTETUKN U TIO3TUKU
pOMaHTHU3Ma.

B utonbckoM HOMepe kypHana 3a 1ot ke rof (1808-it) Obur Haneva-
TaH €I OJIMH MepPeBOAHOMN ouepK — «MyHro-Ilapk», MOCBSIIEHHBIN Y-
HOCTH W [IESATENBHOCTH IMOTIAHACKOTO HCClienoBaresss AQpPUKH, KOTO-
pBIii o mopydeHuto bputanckoro adpukaHckoro oouiecTBa COBEPILUIT
IBa myTemecTBus Bo BHyTpenHioro Adpuxy (1795-1797 u 1805-1808)
W HCCIIeIOBAN Ha OOJIBIIOM MPOTsHKeHUU peku ['amOuro u Hurep. MyHro
[Tapk mosy4yms1 U3BECTHOCTh U KaK aBTOpP KHUTH, B KOTOPOHl OH omucai
cBoe nepBoe mytemecTtBre (JlonaoH, 1799). OTpsIBOK U3 HEro B MepeBo-
ne I'. IloxpoBckoro Obu1 omyOnukoBaH JKyKOBCKMM B IPEIBLAYILIEM,
MaiCKOM HOMEpe >XypHaja [8]1. [TepeBon XKyKOBCKOTO TIpE/ICTaBISIET
co0oii pereH3uio Ha 3To nytemecrsue Mynro [lapka. Kak cnpasemiuso

! TlonHEeIii pycckuii mepeson counnenus Mynro Ilapka Beimen B ceeT B 1806—1808 rr. [9].
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yKa3blBaeT B KoMMeHTapusax k ouepky H.OK. Bermesa, «o6pa3 Mynro
[Tapka cTpouTcs Kak KOHIICTIIUS KU3HU-CTPAHCTBHUS YeJIOBeKa, 00eueH-
HOTO BEJMKOMW IENIBI0 TIO3HAHMS U OTKPBITUS MHpa O] 3aIIUTOH O1aroro
MPOBUJICHUA», KPOME TOT0, aKIEHTUPYETCsl «HPABCTBEHHBI CMBICI T1O-
CTYIIKOB U nepexxuBanuil Mynro Ilapkay, «rymanHoe oTHOIeHUE MyHro
[Tapka k abopurenam» [10. T. 10].

XapakTepHo, 4TO, cpaBHUBas myremectsue Mynro-Ilapka ¢ agppu-
KaHCKHMM IIyTellecTBHEeM (paHIly3cKoro HaTtypanucta @pancya ne Baiia-
Ha, koTopbii B 1771 1. mo mopydenuro rojutanjackon Oct-UHackol koM-
nanuu ornpasuics B HOxHyro Adpuky u, BepHYBIIHCH, H3nan «Voy-
agede M. Le Vaillant dans 1'Interieur de 1’Afrique par Le Cap de Bonne
Esperance, dans Les annees 1783, 84 & 85» (1790, B nByx TOMax) u
«Second voyage dans l'interieur de 1'Afrique, par le Cap de Bonne-
Esperance, dans les annees 1783, 84 et 85» (1795-1796, B Tpex TOMaX)l,
KykoBckuil moguepkuBacT JUYHOCTHYIO CHITy MPEOJOJICHMS MPEMsTCT-
BHI M OMACHOCTEH OKPYXKAFOIIEr0 MUPA, SBHO BPaXIcOHOTO 10 OTHOIIIE-
HUt0 K Mynro-Ilapky: «1 BamesH myTenrecTBoBas MO BHyTpeHHEH Ad-
pHKe... BCEe €ro OMMCaHUs IJICHUTENBHBI — HO Kakas pa3HUIa MEXIy UM
U TUXUM, IpocrocepaeunbiM Mynro ITapkom! U tot, u npyroii noasep-
KCHBI OBUIM Pa3HOOOPa3sHBEIM OMACHOCTSIM, HO BanpsH — mMmeer mojie
ceOst BEpHOTO APyTa; Be3ie HAXOIUT OH TOCTCIIPUUMCTBO M TOMOIIH — HO
Mymnro-ITapk? OH OUH... B HEOOBATHOMN MyCTHIHE, BCAKYIO MUHYTY yT-
poXxaeT eMy MOru0ens y)KacHas; M HECMOTPsI Ha TO OH CIIOKOEH B JyIIIe
CBOEH; HUKOIJIa HE CIIBILLIUTE BBl €r0 PONTaHUsA; OH npeaaH [IpoBuaenuro
Bo ryoune cepama» [13. 1808. Ne 12. C. 205].

Oco0oro BHUMaHUS 3aCIIyKUBAIOT cJieNaHHble JKYKOBCKUM IS Kyp-
Haia B 1808—1809 rr. mepeBop! n3 3HaMeHUTHIX «[10ApOOHBIX 00BsICHE-
Hul K rpaBiopam Xoraprta» ['.K. JluxtenOepra (pa3memieHbl B pazfene
«JIuteparypa n CMGCB»)Z. Bceero u3 kauru Jluxrenbepra XKykoBcKuM

! Mo3nmee Jlepaiian omyGIHKOBaT 5 TOMOB COYMHEHHIT O CBOMX MPHKIOUeHUsX o FOx-
Hoil Appuke u Hamubun B 17801785 rr. Cm. B pycckpm nepeBoge: [11]. B 1824 r. B CaHkt-
IerepOypre BoILIO IIpogOIDKeHHE [12].

? Kak ykasbiBaer B KomMeHTapusx H.B. PemopoBa, mepBblii pycckuii mepeBox H3
«Ilonpo6ueix 00bscHeHuid k rpaBiopam Xoraprta» I'.K. JluxrenGepra mosiuics B 1804 r. B
coopruke «OTpBIBKH U3 HHOCTpaHHOU muTepaTypsi» [14. U. 1. C. 9-34]. IlepeBogunkoM OBLI
S.M. ne Canrnen (1776-1864), u30paBiuuii JUIIb OJHY, 3aKJIIOYUTEIbHYIO KapTHHY IHKIa
«Marriage a la Mode» («bpak mo moze»). IlepeBoa moctaToyHO OJIM30K K OPUTHUHATY, HO
COKpAIlleH 3a cdeT paccyxiaeHuil JluxTeHOepra ¥ MHOTOMY OKa3bIBAaeTCS «U3BSATHIM» U3 CBOETO,
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CAENaHo MATh NepeBoaoB. OHM, KaK U MOIMHHUKH, NPEACTaBISAIOT 00-
paslbl MHTEPMEIUAFHOTO TEKCTa — IMepeBojia BU3yalbHBIX O0pazoB U
CIOJKETOB M3BecTHOro aHrimickoro xynoxxkauka XVIII B. B. Xorapra,
cozmarens OBITOBOTO, CATHPHIECCKOTO JKaHpa B )KUBOIIUCH, B BepOaIbHBIE
(parmeHTsl, coOpaBIIneCcs] B KOHEYHOM UTOTE B KPYMHOE MPOU3BEICHHUE
HEMEUKoro npoceerurens Jluxrenbepra.

[lepBast u3 ykasaHHbIX NATH MyoOnaukanus HaseiBaercss «IlyTe pas-
BpatHoro» [13. 1808. Ne 5, 15, 21]. OHa umeeT B nepeBojie MOA3aroyoB-
ku «MopansHas T'oraproBa kapukatypa» u «Kapukarypa», axieHTH-
pyrolliue BHUMaHKUEe YUTaTeIed Ha BOIIPOCcax MOPAIU U IICUXOJIOTHU JINY-
HOCTHHU M NPUHIUIAX UX U300pa)KeHUs B pa3HBIX BHIAX McKyccTra. Ile-
peBolly TpeAIECTBYET OOLIMpHAs CHOCKA-MPEIUCIIOBHE, BKIIOYAIOMIAS
OTIpeieTiCHne «KapukaType»: «Kapukarypa u300pakaeT CMEIIHOE U
CTpaHHOE B yBEJIIMYEHHOM Buze. <...> [orapT, ciaBHbIH B céM pone Ku-
BOIHCH, COBEPUICHHO AOCTUTHYJ ceil menu. <...> OObACHEHUS MUCaHBI
Jluxtenbeprom... Hemupl Ha3pBatoT ero cBonM CTEpHOM, KOTOPOMY OH
HE MOApakaeT, HO ¢ KOTOPBIM MMEET BEIHMKOE CXOJCTBO B yMe, o0pase
meiciei u ciore» [13. 1808. Y. 38, Ne 5. C. 42].

IlepeBenennsie onucanus kapTuH Xorapra — «Hacnennuk», «rop-
HbI JoM», «Cymacmenmuii 1om», «bpaunblii koHTpakT», «Bckope no-
clie cBagbOBD) U Ip., N300paKAIOMINX JIIOJCH «TaK, Kak OHH TOTO 3aciy-
JKUBAIOT», C MOMOIIBI0 MHOKECTBA 3HAYMMBIX, «TOBOPSIIMX» JIETaJeH,
Kak Obl MPUOTKPHIBAIOUINX 3PUTEIIO «IPEIBICTOPUIO» M «IOTEHIHAIb-
HbI€ IOCIEACTBUA) 3aledyaTJ€éHHOIO MTHOBEHHUS KHU3HM, NEepelarollux
CIIO)KHOCTh XapaKTepa MepcoHaXkeH, B IIeJIOM MPEICTaBIAI0T CO0O0M Ku-
BYIO KapTHHY HPaBOB AHTJIMU U BMECTE C TEM SHLMKIIONEANIO YeJTOBEYE-
CKHX XapaKTEpOB B MX 00IICYETOBEYECKON U HAIIMOHAIBHON CIICIT(HKE.

Kpome toro, B anrnuiickuii texct «BectHuka EBpons», B ero cer-
MEHT, 3aHITBIA TEKCTaMH NPOMEKYTOUHBIX AHPOB, BXOJAT TOYEUHBIC
YIOMUHAHMS aHITUICKUX JAeATeled KyJNbTypbl, MOMUTHKM U T.A. Kak
MIPaBUIIO, 3TO «TOBOPSIINEY, 3HAKOBBIC HMCHA, aKKyMYJIHpYIoImue B cebe
0O0JBIION 00bEM HIEH U KOHIENIMA U CIIOCOOHBIE BBI3BAThL OOrarele ac-
COIMAILIMH, PACUIUPSIONINE TPAHUIIBI MHOA3BIYHOTO TekcTa. /st mpumepa
oOpaThMcst K O4CHb BaKHBIM U1 JKYKOBCKOTO TIEpeBOIaM ITHCEM HEMEIl-
KOTO UCTOpHKa U ImyOnumucta Y. Mioinepa npyry, mIBeHapckoMy Ipo-

MPUHIUINAAIBHO 3HAYUMOTO KOHTEKCTA, YTO MEHseT He TONbKO €ro KaHp, HO B cMbIca (eM.: [10.
T. 10)).
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ceeturento K. boncrerreny. OTu mucbMa 3anHTepecoBain JKyKOBCKOTO
IpeXJIe BCETO CBOEH HPaBCTBCHHO-UCTOPHUUECKON MPOOIEeMATHKOM.

Uepes Bce mucbma Miosuiepa k BoHCTeTTeHY KpacHO#M HUTBIO POXO-
IUT TeMa CBOOOJBI TUYHOCTH, U OYEHb BAXKHO, YTO OHA CBA3BIBACTCA C
MMEHaMH aHTJUICKUX TOCYJapCTBEHHBIX W TOJIUTUYECKHX JesATeNeH,
nucaTenei, 3koHomwucToB, opuctoB: Jyopna [.C.JIx. BommHOpOKa,
B. Ilerrn, Anpmxeprona Cupanesi, B. bmkcrona. B omHoM u3 mucem
peub uieT o BeIpabOTKe ciora, u Miojuiep B CBSI3U C 3TOW MpoOIeMoit
npotuBonocrasiser ABa uMeHu: [[. FOma n ®@ununna Crenxormna, aHTr-
JUICKOro MucaTens U rocylapCTBEHHOrO AEATENs, BOLIEIIErO B UCTO-
pvio aHTIMCKOW nmTeparypsl kak aBTop «llucem k ceray» (1774).
CpasHenue caenano Mromiepom B nonb3y KOma, B yem XKykoBckwit, 6e3-
YCIIOBHO, OKa3aJcsl eMy OJIM30K, OKa3aTeJbCTBOM YEMY CIIyXaT IOs-
puBmmecs B 1811 r. B «Bectauke EBporb» onuH 32 APyTUM HECKOJIBKO
nepeBooB JKyKoBCKOTO (HIIOCO(PCKO-ICTETHUSCKUX TpakTatoB Oma, B
ToM uuciie «O KkpacHOopeunu», «O core MpoCTOM H CJIOTe YKpaIISHHOMY
u «Paccyxnenne o Tparenum». [ToqpoOHbIe KOMMEHTAPHU STHX MEPEBO-
IIOB, CIICIAaHHBIC TOMCKHMH JXYKOBCKOBEAaMH, 0CBOOOXKIAIOT HAC OT He-
00XOJMMOCTH OCTaHaBIMBATbCA HAa UX XapaKTEPUCTHUKE (CM. KOMMEHTa-
pun O.b. Jlebenesoit u A.C. SmymkeBudya: [10. T. 12. C. 486488,
491-494).

Hakonen, oTMeTuM elie 0MH MepeBO, BOLIEAIINNA B IPOrpaMMHBIN
nepBblit Homep «BectHuka Epomnb 3a 1808 r., OTKphIBarOIIU mepros
ero pemaktupoBanus JKykoBckum. Peus uzer o crarse «Xapakrep Mapk-
ABpenusy, KOTopas pa3MelleHa B pasaene «Jlutepatypa U cMecb» U SB-
JseTcd MEPEeBOAOM M3 TJIaBHOTO COYMHEHHUS HM3BECTHOTO AHIJIMHCKOTO
uctopuka Jxasapna 'ndb6ona (aurn. Edward Gibbon, 1737-1794) «Mcro-
pus ynajaka u paspymenus Pumckoit umnepun» («History of the decline
and fall of the Roman empire»). [{ynst nyrocTpanum oOpa3a MpOCBEIICH-
HOTO W BBICOKOHPABCTBEHHOTO MpaBUTENsA, KakuM JKyKOBCKWE Bceraa
BocTIpuHUMaN Mapka ABpennsi, UM BEIOpaHa HECKOJIBKO MPUyKpaIIeHHAS
['u6OoHOM WCTOPHSI O HEYAABIICHCS MOMBITKE CBEPrHYTH HMIICpATOpa
Mapka ABpenusi, KOTOPYIO NpPEANpPHUHsII ero HamMecTHUK l'ait ABumuii
Kaccuii. B nepesone )KykoBckuil TOUHO cleAyeT aHIIIMHCKOMY IIOJUINH-
HUKY, BHEIpSA B TEKCT OPUTMHAJIBHBIE SIUTETHI, BO3BBILIAIOIINE XapaK-
TE€p MOHapXa-MPOCBETUTENS, KaK-TO: «HEe3a0BEHHBIN», «MyIpblil», «Be-
mukuil o6pasen; ['ocynmapeity; «Ipyr, 3alIUTHUK, OJaroTBOPUTENH YeNO-
BEUYECKOTO POAa».
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He menee nokasarenbHa Ui XapaKTEpUCTUKH CTaHOBIeHUS JKyKoB-
CKOTO-POMAHTHKa (M B IIEJIOM pOMaHTH3Ma B Poccum) «XynoKeCTBEH-
Has» 4acTh aHTIMHCKOro Tekcta «BectHuka EBpombs»y mepuopa ero pe-
JAKTUPOBAaHUS MO3TOM. DTO IepeBefcHHbIe JKyKOBCKUM HpPOU3BEACHUS
AQHITIMHCKOHN CIIOBECHOCTH U COYMHEHMS, IPUHAJIC)KAIINE APYTUM EBPO-
MEUCKUM JIUTEpaTypaM, TaK WIM HWHAa4Ye CBSI3aHHBIE C TEMOW AHTIUH.
B3sTble BMecTe, 9TH NepeBO/Ibl XapaKTEPU3YIOT MPEXkKAE BCEro KaHPOBO-
CTUJIeBbIe TTOUCKH JKYKOBCKOTO-mpo3anka, OpUeHTUPOBaHHBIE HA HOBYIO
POMaHTHYECKYIO ICTETHKY, U TIO3TUKY B YACTHOCTH.

[lepByto rpymnmy cOCTaBJISIOT NMEPEBOIBI, MIPENCTABISAIOLINE TBOPUE-
cTBO M. DIKBOPT , aBTOpa psAja MOBECTEH, pOMAHOB U MEAAarOrHyeCcKuX
TpakTaToB. Kak ykasbiBaer O.M. XKunsakosa, «yctoiunsbsiii uHTepec XKy-
KOBCKOT'0 K TBOpuecTBY M. D)KBOPT Ha NPOTSKEHUU AIUTEIBHOIO Bpe-
menH, ot 1800-x 10 1850-x rr., O66I1 00YCIOBIICH CBOCOOpa3UeM HPABCT-
BEHHO-(PUIOCO(MCKON M 3CTETHYECKOM MO3UIUM MHCATEIbHUIBI, OPUCH-
TUpoBaHHOH Ha Tpanuuuu Ilpocsemenns. CounHenus DMKBOPT OTIUYA-
€T CUHTE3 I1eJarOTMYeCcKOro JUCKypca U XyI0)KECTBEHHOI'O HappaTHBa, B
MOCJIETHEM — OPTaHHYECKOE COSIMHECHUE OBITOIMUCH W TICHXOJIOTH3MAa, a
TaKKe MPUHIUIHAIFHOE BHUMaHUe K pobjaeMaM MOpajlbHOW MpakTHye-
cKkoii ¢punocoduu, uaee npoceenieHHoro Mmonapxa» [10. T. 10].

Hnst «BectHuka. ..» JKykoBCKHM mepeBeIcHBI TP MIOBECTU DJIKBOPT:
1) «IIpycckas Baza» [13. 1808. Ne 20, 21], oTnuuaroniasics pa3padOTKOH
OaaHO-3JIETHUECKON TEMBI CIIydasi, CyAbOBI, TPAAUIIMOHHO HECYILICH y
JKyKOBCKOTO OOJNBIION 3MUYECKU ¥ HPABCTBEHHO-TICUXOJIOTHUYECKUI
3apsd, B COGMHEHUH C TEMOM COLMANbHOM CIpaBeAMBOCTH U HECHpa-
BEJIMBOCTH, KOTOpas, B CBOIO OUepeib, 000pauuBacTCss TEMOUH MyApPOro
npasuteis; 2) «JIlummepukckue nepgatkny [13. 1808. Ne 24], B menTpe
KOTOPOH — HPaBCTBCHHO-OTHUYECKAsl MPOOJIEMATHKA, TICHXOJOTHICCKUE
0COOCHHOCTH JIMYHOCTH W TpobieMa HamuoHanbHOTO (Tema Wpnanmww,
BBEJICHHAsI B €BPOMNEICKYIO0 CIOBECHOCTh UMEHHO DKBOPT); 3) «Mypan
HecuacTHbIU (Typenkas ckazka)» [13. 1810. Ne 14], B koTOpoi#l Hamum
BEIpOKEHHE, C OJHOH CTOPOHBI, (HHIIOCOPCKO-HPABOYUHUTEIBHAS JIHUS
MPOCBETUTENBCKOM IMPO3bl, a ¢ APYrodl — 3apokaarolieecss BHUMaHUE
Kyxkosckoro xk BocToky, XxapakTepHoe U1 pOMaHTH3Ma B IIETIOM.

! B Gu6nHOTeKE M03TA COXPAHMIIOCh HECKOJIBKO M3/IaHHil XY10/KECTBEHHBIX TIPOU3BEICHHI
M. DKBOPT Ha aHTIIHHCKOM, (DPAHITy3CKOM U HEMEIIKOM sI3BIKaX. (CM.: [7]).
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Oco0bIif CerMeHT aHTIUICKOro TeKCTa, co3laHHOro JKyKOBCKHUM Ha
cTpanuniax «BecTHuka EBpOIbI», MPEACTaBISIOT MEPEBOJBI TEKCTOB C
AHTIIMACKONW TEMOW, CO3JaHHBIX B pPaMKaxX HEAHTJIMHCKOW KYJIBTYpPHI.
I'maBHBIM 00pa3oMm, 3TO COYMHEHHUS (PpaHIly3CKMX aBTOpOB —
AM.D. ®nao (Cysa-borenso), C. XKannuc, P. [llatoOpuana u aHOHUM-
HBIE, CpelN KOTOPHIX (paHIy3cKoe mepenoxkerne scce O. Iommcmmura
«O ctpananusx Oenubix (Ha mpuMepe w3 gyacTHOW xu3HH)» («On the
distresses of the poor; Exemplified in the life of the privat sentinel» —y
KyxoBckoro «OTCTaBIEHHBI MUHHMCTP U HUIIUN C JEPEBSIHHOIO HO-
roil»), U OYepK aHIIIMHCKOro aBTOopa Xemdpu PenrToHa, Takxke mepese-
neHablil XKykoBckuM uepes ¢paHily3ckuil nepeBoa-nocpentHuk («lIpu-
KITIOUCHUS 3aCTCHYMBOTO YeJIOBEeKa (ITMCAHHBIC UM CAMHUM)»).

MUKpOCIOKET ¢ aHIJIMICKOW TeMOM HaxoauM U B mepeBojie JKykos-
ckoro «O0pa3 *KHU3HU U HPaBbl phlLapeily, caenaHHoM u3 «l'eHus xpu-
ctuanctBay P. Illarob6puana. Ha HeM U ocTaHOBHMCS B 3aK/IIOUEHHUE Ha-
mei craTbu. DTOT NEPEBOA B 1IEJIOM BIIMCHIBAETCSA B MHTEPEC PYCCKOTO
I03Ta K MOTHBY PHIAPCTBA U 00pa3y phIlaps, BOSHUKIIHN B CBS3U C pa-
Ootoii B OammagHOM kaHpe. UTo KacaeTcsl aHINIMHCKON TeMbl, TO OHa
MPOSIBJISIETCS B YIIOMUHAHUM aHTJIMHACKUX pHILApel, Ha MPOTHBONOCTaB-
nennn Kotophix [llatoOpuan BeIcTpamBaeT coduparenbHbIi 00pa3 gpaH-
IIy3CKOTO PHIIAPCTBA M 00pa3bl KOHKPETHHIX phinapeit dpanmum. B ga-
CTHOCTH, B MEPEBOAHOM (parMeHTE YTBEP)KIAETCS, UYTO «pbILApU aHT-
Tuiickie OBUTM JOCTOWHBIE COTICPHUKM phIIApen ¢paniry3ckux» [13.
1810. Ne 20. C. 247]. [lanee ynmoMuHAaETCsl 3HAMEHUTOE CPaKEHUE TIPH
[lyatbe, cocrosiBieecs 19 ceHtsa0pst 1356 1. Mex Ly aHMTUHCKON apMueit
Onyapna Yépuoro [lpuana (Onyapaa Bynctoka, «UépHOro mpuHIa»
(1330-1376), nmpuHnia Y31bCKOTO M AKBHUTAHCKOTO) W (DPaHILy3CKUMH
Boiickamu kopons HMoanna II [dobporo (1319-1364, BTOpOil KOpOIB
@pannun u3 qoMa Bamya ¢ 1350 r.), Bo Bpemst CronetHeil BoiHbL. Oco-
6oe BHUMaHUE yaemseTcss YepHOMY NMPUHITY U JIETCHIAM, CJIOKHUBIIHMCS
BOKpYT €r0 UMEHH, HECYIIUM TITyOOKHH HPaBCTBEHHO-ITUYCCKUH 3apsim:
«Cpaxenue IloaTbepckoe, CTONb THOENBHOE AJIsi TOCYAapCcTBa, OBLIO
claBHO JuIsl peinapeidt. UepHbIl MpUHL, KOTOPBIH HUKAaK HE COTrjacuiics
BUJETHh 3a CTOJIOM Kopoisi MoaHHa, B3STOrOo MM B IUIEH, CKa3all eMy:
“Bare BeIM4eCTBO MMEET OOJBIIYI0 MPUYUHY TOPAUTHCS ITHM JIHEM,
KOTOPBIN CIIaBEH JUIsl HAC, XOTA M HECUACTIIUB: HbIHE MPUOOPETH BBl UMSI
BEJIMKOE; U BCAKUH U3 HAC COIJIACEH OTIAaTh BallleMy BEJIUYECTBY UECTb U
Harpaxy cpakenus!”» [13. 1810. Ne 20. C. 264]. Jlanee npuBoauTCs €Iie
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OJlHA JIeTeHa, CBA3aHHas ¢ Mudooru3anueit oopaza YepHoro npuHIa U
ero (paHIly3cKOro IPOTUBHUKA, KOPOJIEBCKOTO 3HAMEHOCIIA, B CPAKCHUN
mpu Ilyatbe, peiaps Ocrama ne PuOMona. B Heit moBTopsieTcst mpuse-
ICHHBIN BEIIIE CIOKET: IEMOHCTPUPYETCST OJaropoACTBO MPHHIA Y3JIb-
CKOTO TI0 OTHOILECHHUIO K (hpaHIly3CKOMY MOOEXKAEHHOMY PBILApIO.

TakuMm 00pa3oMm, TpaHUIBI JTOBOJBHO OOIIMPHOTO AaHTIUHCKOTO (B
YaCTHOCTH, PACCMOTPEHHOT0 HaMM NPO3aUYECKOr0) TEKCTa, CO3AaHHOrO
B «BectHuke EBponbl» nepBbIM pyCCKHMM POMAaHTUKOM M OPUEHTHUPOBAH-
HOTO, KaK y»e ObUIO CKa3aHO, MPEXJIC BCETO Ha MpoOJieMy JIMYHOCTH U
€e OTHOLIEHWH C MHUPOM, MOPAJTBFHOW U TICHXOJOTUYECKOH CIO0XKHOCTH
TOrO ¥ APYroro, U CTPOro O4epueHbl, U OTKPBITHl OAHOBPEMEHHO. MIMeH-
HO B CHJIy 3TOTO B HETO BOILEN LEJbIH MIACT aHIVIMHCKUX MMEH, COObI-
TUH, COUMHEHUN Pa3HBIX KyJIbTYPHBIX 310X — IIpocBelenus, ceHTUMEH-
Talu3Ma, MpeJpoMaHTU3Ma U poMaHTU3Ma. OHHU IpeACTaBIEHbI CHUCTe-
MO pa3HOXAaHPOBBIX, HO OOBEIMHEHHEIX B IIEJIO€ TEKCTOB, KOTOPHIE OT-
JIUYAFOTCS OOIIMM «CJIOBapeM» WJIeH, MOHSATUH, MOTUBOB. AHTIIMACKHIA
TekcT «BectHuka EBpormb», oTpakaromuil Joruky pa3zsutus JKyKoBcko-
ro, UCTOPUIO €ro MHTepeca K AHIVIMM, B3aUMOJEHCTBYET B TBOPUYECTBE
nucaTens ¢ APyruMH HAIlMOHAJIBHBIMU TEKCTaMH KypHasa (IIpexie Bce-
ro, HEMEIKUM U (PaHIly3CKHM), YTO, OE3yCIOBHO, MOKET CTaTh NpeaMe-
TOM CIELMAJIBHOIO UCCIEA0BaHMS.
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VESTNIK EVROPY IN 1807-1811, THE PERIOD OF V.A. ZHUKOVSKY'S EDI-
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The article analyzes the image of English culture and literature V.A. Zhukovsky cre-
ated on the pages of Vestnik Evropy (Herald of Europe, Messenger of Europe) magazine in
1807-1811, when he was its editor and later co-editor (with M.T. Kachenovsky). It is
known that the writer used this magazine to make a revolution in the Russian public con-
sciousness and literature claiming a new artistic method — Romanticism. The research is
based on the prose translations Zhukovsky made for Vestnik Evropy. Zhukovsky's (through
him, the early 19th-century Russian literature) reception of English culture and literature
objectified in literary texts is considered revealing one of its brightest demonstrations as a
type of culture. Zhukovsky builds its unique image through the prism of his own philoso-
phical and artistic aspirations and searches of the national literature and culture of the
1800s.

The writer forms texts using the leading romantic concept of the person as a unique
individuality, personality with unlimited spiritual potential. This idea is the basis for the
analysis of translations from the works of Adam Smith, Mungo Park, J. Miller's letters to
K.V. Bonstetten, etc.). Particular attention is given to the translations Zhukovsky made for
the magazine in 1808-1809 from G.K. Lichtenberg's famous The World of Hogarth.
Lichtenberg's Commentaries on Hogarth's Engravings. These works, like the originals, are
examples of the intermedial text — a translation of visual images and stories of the famous
English artist of the 17th century, W. Hogarth, the creator of the routine, satirical genre in
painting, into verbal fragments eventually compiled in a major work of the German educa-
tor, Lichtenberg. The translated descriptions of Hogarth's paintings depicting people "as
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they deserve it" constitute a living picture of manners in England as well as an encyclope-
dia of human characters in their universal and national identity. In addition, the English
text of Vestnik Evropy in its intermediate genres mentions English public figures of culture,
politics, etc. Typically, these are symbolic names associated with a large number of ideas
and concepts that allow expanding the boundaries of the foreign language text.

The "literary" part of the English text of Vestnik Evropy in the given period is no less
indicative for describing the formation of Zhukovsky as a Romanticist and Romanticism in
Russia as a whole. These are Zhukovsky's translations from English literature (a story by
M. Edgeworth) and from other European literary works somehow connected with England
(novels and stories by A.M.E. Flahaut, S. Genlis, F.R. Chateaubriand and anonymous
texts, including the French versions of O. Goldsmith's essay "On the Distresses of the Poor,
exemplified in the Life of a Private Sentinel", or "The Retired Minister and a Beggar with a
Wooden Leg" by Zhukovsky), an essay by Humphry Repton that Zhukovsky translated
from its French version ( "The Adventures of a Shy Person (which he wrote himself)")
Taken together, these translations characterize primarily the genre and style searches of
Zhukovsky as a prose writer that are oriented at new romanticist aesthetics and poetics.

It is concluded that the boundaries of the quite extensive English (namely prose) text
created in Vestnik Evropy by the first Russian Romanticist are simultaneously strictly de-
lineated and open. Due to this it contains a whole layer of English names, events and works
of different cultural epochs. There are texts of different genres united by the common
"dictionary" of ideas, concepts, motives. The English text of Vestnik Evropy reflecting the
logic of Zhukovsky's formation, his interest in the history of England interacts with other
national magazine texts (primarily German and French), which can certainly be the object
of special study.
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